
 

 

 

 

 

 

SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB  

(ev. č. Objednatele: č. j. MV- 46346-4/OSR-2024) 

uzavřená v souladu s § 1746 odst. 2 zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „OZ“) s přihlédnutím k § 2586 a násl. OZ, § 2631 a násl. OZ  

(dále jen „Smlouva“) 
 

 

  

Objednatel:   Česká republika – Ministerstvo vnitra 

se sídlem:   Nad Štolou 936/3, 170 34 Praha 7  

IČO:     00007064 

DIČ:    CZ00007064 

bankovní spojení:   účet č. 19–3605881/0710 vedený u České národní banky 

zastoupen:  Ing. Mgr. Davidem Slámou, ředitelem odboru strategického 
rozvoje a koordinace veřejné správy 

(dále jen „Objednatel“) 
 

a 

 

Poskytovatel:   Asseco Central Europe, a.s. 

se sídlem:   Budějovická 778/3a, 140 00 Praha 4  

IČO:    27074358    

DIČ:    CZ27074358 

bankovní spojení:   

zastoupen:   Ing. Michalem Polehňou, prokuristou 

zapsaná   v obchodním rejstříku vedeného Městským soudem v Praze, 
oddíl B, vložka 8525  

 

(dále jen „Poskytovatel“) 
 

(Objednatel a Poskytovatel dále jednotlivě též jen „Strana“ nebo společně „Strany“) 
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I. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1.1 Tato smlouva (dále jen „Smlouva“) se mezi výše uvedenými Stranami uzavírá na 
základě veřejné zakázky malého rozsahu s názvem „Zvýšená podpora partnerských 
institucí“ a je zadávanou Objednatelem jako zadavatelem ve smyslu zákona č. 134/2016 

Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), 
v němž byla nabídka Poskytovatele vybrána jako nejvhodnější (dále jen „VZ“). 

1.2 Objednatel prohlašuje, že: 

a) je ústředním orgánem státní správy, jehož působnost a zásady činnosti jsou 
stanoveny zákonem č. 2/1969 Sb., o zřízení ministerstev a jiných ústředních 
orgánů státní správy České republiky, ve znění pozdějších předpisů; a 

b) splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn 
tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.  

1.3 Poskytovatel prohlašuje, že: 

a) je podnikatelem dle ustanovení § 420 a násl. OZ;  
b) splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn 

tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené; 
c) ke dni uzavření této Smlouvy vůči němu není vedeno řízení dle zákona 

č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění 
pozdějších předpisů, a zároveň se zavazuje Objednatele o všech skutečnostech 
o hrozícím úpadku bezodkladně informovat; 

d) se náležitě seznámil se všemi podklady, které byly součástí Výzvy k  podání 
nabídky včetně všech jejích příloh a které stanovují požadavky na Plnění;  

e) je odborně způsobilý ke splnění všech svých závazků podle této Smlouvy; 
f) se detailně seznámil s rozsahem a povahou Plnění, a to tak že jsou mu známy 

veškeré relevantní technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k realizaci 

Plnění, a že disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou 
nezbytné pro realizaci Plnění za dohodnuté maximální smluvní ceny 
uvedené v této Smlouvě, a to rovněž ve vazbě na jím prokázanou kvalifikaci pro 
plnění veřejné zakázky;  

g) jím poskytované Plnění odpovídá všem požadavkům vyplývajícím z platných 
právních předpisů, které se na Plnění vztahují. 

1.4 Pojmy s velkými počátečními písmeny definované v této Smlouvě mají význam, jenž je 
jim v této Smlouvě, včetně jejích příloh a potenciálních budoucích dodatků, připisován. 

1.5 Pro vyloučení pochybností Stran uvádí, že ve všech případech, kdy tato Smlouva 
stanoví doby nebo lhůty, jsou tyto doby nebo lhůty stanoveny v kalendářních dnech, 
pokud není v případě konkrétní doby nebo lhůty výslovně uvedeno, že se jedná o dny 
pracovní.  

1.6 „Plněním“ s velkým počátečním písmenem se rozumí plnění uvedené v této S mlouvě 
a jejím předmětu dle čl. 3.1 této Smlouvy. 
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II.  ÚČEL SMLOUVY 

2.1 Základním účelem, pro který se tato Smlouva uzavírá, je poskytnutí zvýšené podpory 
partnerským institucím, tzv. hypercare, od 1. dubna do 30. června 2024, nebo do 
vyčerpání objemu člověkohodin, které se Poskytovatel zavázal plnit podle čl. 3.2 
Smlouvy, a to podle skutečnosti, která nastane později. Partnerskou institucí se rozumí 
zejména Poslanecká sněmovna a Senát a jejich kanceláře, Úřad vlády, Kancelář 
Prezidenta republiky, Ministerstvo zahraničních věcí a Ústavní soud.  

2.2 Primárním cílem Objednatele je zajištění součinnosti při testování business integrací 
mezi systémem e-Sbírka a e-Legislativa a systémy partnerů a zároveň zajištění 
postupného seznamování zástupců partnerů i samotných budoucích uživatelů 
s rozhraním systému eSeL a jeho používáním v praxi.   

2.3 Objednatel uvádí, že tvorba systému e-Sbírka a e-Legislativa byla spolufinancována 
v rámci Projektu e-Sbírka a e-Legislativa z Evropských strukturálních a investičních 
fondů, a to zejména prostřednictvím Integrovaného regionálního operačního 
programu (dále jen „IROP“) v rámci prioritní osy „06.3 Dobrá správa území a 
zefektivnění veřejných institucí“ na základě projektu připraveného Objednatelem (dále 
jen „Projekt“). Objednateli byla poskytnuta veřejná podpora ve formě dotace na 
projekt e-Sbírky a e-Legislativy.  

2.4 Náklady a výdaje, jež jsou obsaženy ve smluvních cenách dle této Smlouvy, se 
předpokládá hradit ze státního rozpočtu. Avšak služby z této Smlouvy jsou služby 
spadající do doby udržitelnosti Projektu a mají tak vliv na naplnění podmínek 
poskytnutí veřejné podpory (dotace). Jejich řádné a včasné splnění má vliv na 
vyplacení veřejné podpory (dotace) a její výše, tzn. je to jednou z podmínek vyplacení 
plné výše veřejné podpory (dotace).  Nebude-li Poskytovatel plnit řádně a včas, 
zavazuje se zaplatit Objednateli náhradu škody v plné výši. 

 

III. PŘEDMĚT SMLOUVY 

3.1 Poskytovatel zavazuje na vlastní náklady a nebezpečí poskytovat Objednateli řádně 
a včas a za cenu a podmínek stanovených v této Smlouvě (včetně jejích příloh), služby 
Zvýšené podpory partnerským institucím (tzv. „hypercare“). Poskytovatel je tak na 
základě této Smlouvy povinen provádět součinnost při testování business integrací 
mezi systémem e-Sbírka a e-Legislativa a systémy partnerů a zároveň zajistit postupné 
seznámení zástupců partnerů i samotným budoucím uživatelům s rozhraním systému 
eSeL a jeho používání v praxi.  a to způsobem a v rozsahu uvedeném v této Smlouvě, 
zejména potom v příloze č. 1 této Smlouvy.  
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3.2 Poskytovatel se zavazuje poskytnout nejméně 1 350 (slovy „tisíc tři sta padesát“) 
člověkohodin Zvýšené podpory partnerským institucím, případně takový počet 
člověkohodin Zvýšené podpory partnerským institucím, určený jako předpokládaná 
hodnota veřejné zakázky malého rozsahu děleno hodinová sazba poskytování Zvýšené 
podpory partnerských institucí bez DPH, pokud by takto určený počet člověkohodin 
služby přesahoval 1 350 hodin.  

3.3 Poskytovatel se zavazuje realizovat Plnění dle podrobné závazné specifikace 
požadavků obsažené v příloze č. 1 této Smlouvy a v souladu s dalšími ustanoveními 
této Smlouvy a jejími dalšími přílohami. 

3.4 Poskytovatel se zavazuje provádět veškeré činnosti, poskytnout výstupy a součinnost 
a řídit se přílohou č. 1 této Smlouvy a v souladu s dalšími ustanoveními této Smlouvy 
a jejími dalšími přílohami. 

3.5 Poskytovatel se zároveň zavazuje, že dodané Plnění bude odpovídat podmínkám této 
Smlouvy a jejím přílohám. 

3.7 Poskytovatel se dále zavazuje poskytnout Plnění v souladu s platnými právními 
předpisy. 

3.8 Objednatel se zavazuje zaplatit Poskytovateli za řádně a včas poskytnuté Plnění 
v souladu se všemi podmínkami této Smlouvy sjednanou cenu, a to v rozsahu a za 

podmínek v této Smlouvě stanovených. 
 

IV. DOBA, ZPŮSOB A MÍSTO PLNĚNÍ 

4.1 Doba plnění: 

a) Poskytovatel se zavazuje poskytovat plnění dle ustanovení čl. 3.1 této Smlouvy 
v termínu od 1. 4. 2024 do 30. 6. 2024, nebo do vyčerpání objemu člověkohodin, 
které se Poskytovatel zavázal plnit podle čl. 3.2 Smlouvy, a to podle 
skutečnosti, která nastane později.  

b) Poskytovatel se zavazuje poskytovat Plnění dle této Smlouvy v termínech v této 
Smlouvě, zejména v souladu s její přílohou č. 1. 

4.2 Způsob plnění  

a) Poskytovatel je povinen poskytovat Plnění postupně způsobem a za podmínek 
podle této Smlouvy, zejména potom za podmínek stanovených v její příloze 
č. 1. 

b) Poskytovatel je povinen poskytovat plnění v rámci kalendářního měsíce 
v rozsahu, který nepřekročí limit uvedený v článku čl. 2.3 přílohy č. 1 Smlouvy. 
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c) Zvýšenou podporu poskytuje Dodavatel zásadně na základě předchozí 
objednávky partnerské instituce, přičemž obdrženou objednávku předává 
bezodkladně Objednateli. Objednatel má právo rozhodnout, že Zvýšená 
podpora nebude na základě dílčí objednávky poskytnuta, nebo že bude 
poskytnuta ve sníženém rozsahu. 

d) Poskytovatel je povinen vykazovat poskytování plnění v souladu s čl. 2.2 
přílohy č. 1 Smlouvy. 

4.3 Místem plnění jsou místa specifikovaná v čl. 2.2 přílohy č. 1 Smlouvy.  

 

V. ZMĚNOVÉ ŘÍZENÍ, VYHRAZENÁ ZMĚNA ZÁVAZKU 

5.1 Vzhledem k tomu, že se v případě systému e-Sbírka a e-Legislativa jedná o ICT systém 
(systém informačních a komunikačních technologií), který v průběhu výstavby 
a uvádění do ostrého provozu může být rozvíjen a přizpůsobován aktuálním 
technickým a technologickým potřebám, dále vzhledem k  tomu, že se jedná o projekt 

v oblasti práva a legislativy, která se vyvíjí bez ohledu na vůli Objednatele, je 
kterákoliv ze Stran oprávněna písemně navrhnout změny specifikace Plnění před jeho 
dokončením. Objednatel není povinen změnu navrhovanou Poskytovatelem 
akceptovat. Poskytovatel se zavazuje vynaložit veškeré úsilí, které po něm lze 
spravedlivě požadovat, aby změnu požadovanou Objednatelem akceptoval. Cílem 
a důvodem tohoto ustanovení je návaznost Plnění z této Smlouvy na celou komplexitu, 
vývoj, výstavbu a dokončení projektu e-Sbírka a e-Legislativa. 

5.2 Poskytovatel se zavazuje provést hodnocení dopadů kteroukoliv Stranou 
navrhovaných změn na termín Plnění, cenu a součinnost Objednatele. Poskytovatel je 
povinen toto hodnocení provést bez zbytečného odkladu, nejpozději do 5 (pěti) 

pracovních dnů ode dne doručení návrhu kterékoliv Strany druhé Straně.  

5.3 Písemné dodatky této Smlouvy budou upravovat doplnění či změnu závazku 
Poskytovatele dle této Smlouvy. V případě změny jakéhokoliv schváleného výstupu 
z Plnění je potřeba písemného schválení ve stejné formě, v jaké byl takový výstup 
schválen poprvé. 

5.4 Jakékoliv změny Plnění nebo jeho části musí být sjednány v souladu s příslušnými 
ustanoveními ZZVZ. 
 

VI. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

6.1 Cena za Plnění je stanovena dohodou Stran jako celková cena za poskytnutí veškerého 
Plnění z této Smlouvy a činí nejvýše 1 940 625,00 Kč (slovy: jeden milion devět set 
čtyřicet tisíc šest set dvacet pět korun českých) bez DPH, tj. 2  348 156,25 Kč (slovy: 
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dva miliony tři sta čtyřicet osm tisíc sto padesát šest korun českých a dvacet pět 
haléřů) včetně DPH ve výši 21 % (slovy: dvacet jedna). Hodinová sazba poskytování 
Zvýšené podpory partnerských institucí činí Kč (slovy: 

) bez DPH, tj. Kč (slovy
) včetně DPH. Objednatel 

prohlašuje, že celková cena za Plnění z této Smlouvy je cenou smluvní.  
6.2 Součástí ceny Zvýšené podpory jsou i veškeré náklady s ní spojené, zejména čas 

a cestovní náklady nezbytné pro poskytnutí služby v sídle partnerské instituce. 
6.3 Poskytovatel prohlašuje, že ceny jsou stanoveny v souladu se zákonem č. 526/1990 Sb., 

o cenách, ve znění pozdějších předpisů.  
6.4 Strany se dohodly, že pokud dojde v průběhu realizace této Smlouvy ke změně 

zákonné sazby DPH stanovené pro Plnění, bude tato sazba promítnuta do všech 
relevantních cen s DPH uvedených v této Smlouvě a Poskytovatel je od okamžiku 
nabytí účinnosti změny zákonné sazby DPH povinen účtovat novou sazbu DPH 
odpovídající účinnému zákonu o DPH. 

6.5 Poskytovatel odpovídá za to, že sazba DPH je stanovena v souladu s platnými 
právními předpisy. 

6.6 Vyúčtování ceny za provedení Plnění provede Poskytovatel na základě daňových 
dokladů – faktur vystavených Poskytovatelem (dále jen „faktura“ či „faktury“) 
následovně: 
a) Poskytovatel má právo fakturovat za plnění dle této Smlouvy, a to za plnění 

poskytnuté Objednateli za kalendářní měsíc.  
b) Poskytovateli vzniká právo fakturovat skutečný uznaný objem Zvýšené podpory 

partnerských institucí za období daného kalendářního měsíce v rozsahu uznaném 
Objednatelem (čl. 7 Smlouvy), přičemž výši fakturované částky se určí jako součin 
hodinové sazby poskytování zvýšené podpory partnerských institucí podle čl. 6.1 
Smlouvy a Objednatelem uznaného skutečného objemu Zvýšené podpory za dané 
období akceptačního milníku. 

6.7 Splatnost řádně vystavené faktury musí činit nejméně 30 (slovy: třicet) kalendářních 
dnů ode dne jejich doručení Objednateli. Faktury budou doručeny doporučenou 
listovní zásilkou, datovou schránkou nebo osobně pověřenému zaměstnanci 
Objednatele proti písemnému potvrzení převzetí. V pochybnostech se má za to, že 
faktury byly doručeny 5. (slovy: pátý) den po odeslání.  

6.8 Faktury musí obsahovat evidenční číslo této Smlouvy, stručný popis fakturovaného 
plnění (např. věcný okruh a u postupné digitalizace označení období vyhlášení 
předpisů „od-do) a veškeré údaje vyžadované právními předpisy, zejména ustanovení 
§ 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „zákon o DPH“), ustanovení § 435 OZ. Poskytovatel je povinen k  fakturám 
připojit kopie příslušných Akceptačních protokolů dle čl. VII této Smlouvy 
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odsouhlasených oběma Stranami či jiných dokladů, pokud je tato Smlouva vyžaduje 
jako předpoklad předání Plnění nebo jeho části. Poskytovatel je po vzniku práva 
fakturovat povinen vystavit a Objednateli předat fakturu ve trojím vyhotovení a dále je 
povinen k fakturám připojit kopie příslušných Akceptačních protokolů či jiných 
dokladů, pokud je tato Smlouva vyžaduje.  

6.9 Nebude-li jakákoliv faktura obsahovat některou povinnou nebo dohodnutou náležitost 
nebo bude-li chybně vyúčtována cena nebo DPH, je Objednatel oprávněn fakturu před 
uplynutím lhůty splatnosti bez uhrazení vrátit Poskytovateli k  provedení opravy 
s vyznačením důvodu vrácení. Poskytovatel provede opravu vystavením nové faktury. 
Odesláním vadné faktury Poskytovateli přestává běžet původní lhůta splatnosti vadné 
faktury. Novou fakturou počíná běžet nová lhůta splatnosti v souladu s čl. 6.7 a 6.8 této 
Smlouvy. 

6.10 Faktura se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání fakturované ceny 
z bankovního účtu Objednatele ve prospěch účtu Poskytovatele uvedeného v této 
Smlouvě. Všechny částky poukazované v korunách českých (Kč) vzájemně Stranami na 
základě této Smlouvy musí být prosté jakýchkoliv bankovních poplatků nebo jiných 
nákladů druhé Strany spojených s převodem na jejich účty. 

6.11 Objednatel neposkytuje Poskytovateli na Plnění nebo jeho části jakékoliv zálohy.  
6.12 V případě doručení jakékoliv faktury v období od 15. prosince příslušného 

kalendářního roku do konce února následujícího roku činí splatnost takové faktury 60 
dnů ode dne jejího doručení, nejméně do 1.  března následujícího roku. 

6.13 Objednatel bude hradit přijaté faktury pouze na bankovní účet Poskytovatele uvedený 
v této Smlouvě, který musí být zveřejněn správcem daně způsobem umožňujícím 
dálkový přístup ve smyslu ustanovení § 96 odst. 2 zákona o DPH. V případě, že 
Poskytovatel nebude mít svůj bankovní účet tímto způsobem zveřejněn, uhradí 
Objednatel Poskytovateli pouze základ daně, přičemž DPH uhradí Poskytovateli až po 
zveřejnění bankovního účtu Poskytovatele v registru plátců a identifikovaných osob 
Poskytovatelem.  

6.14 Poskytovatel prohlašuje, že správce daně před uzavřením této Smlouvy nerozhodl, že 
Poskytovatel je nespolehlivým plátcem ve smyslu ustanovení § 106a zákona o DPH 
(dále jen „Nespolehlivý plátce“). V případě, že správce daně rozhodne o tom, že 
Poskytovatel je Nespolehlivým plátcem, zavazuje se Poskytovatel o tomto písemně 
informovat Objednatele do tří (3) pracovních dnů od vydání takového rozhodnutí. 
Stane-li se Poskytovatel Nespolehlivým plátcem, uhradí Objednatel Poskytovateli 
pouze základ daně, přičemž DPH bude Objednatelem uhrazena Poskytovateli až po 
písemném doložení Poskytovatele o jeho úhradě této DPH příslušnému správci daně. 

6.15 Poskytovatel není oprávněn započíst jakékoliv pohledávky proti nárokům Objednatele. 
Pohledávky a nároky Poskytovatele vzniklé v souvislosti s touto Smlouvou nesmějí být 

postoupeny třetím osobám, zastaveny, nebo s nimi jinak disponováno. Jakékoliv 
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právní jednání učiněné Poskytovatelem v rozporu s tímto ustanovením této Smlouvy 
bude považováno za příčící se dobrým mravům. 
 

VII. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ PLNĚNÍ 

7.1 Řádné dodání Plnění Poskytovatelem ve stanoveném  termínu s přihlédnutím 
k přílohám této Smlouvy, bude Objednatelem ověřeno akceptačním řízením dle níže 
uvedených článků této Smlouvy. Plnění dle této Smlouvy bude Poskytovatelem 
předáváno a Objednatelem přebíráno na základě příslušné akceptace. 

7.2 Řádné dodání Zvýšené podpory partnerských institucí bude ověřeno postupem podle 
čl. 7.3 této Smlouvy. Akceptační řízení jsou úspěšně ukončena podpisem příslušného 
Akceptačního protokolu. Podpis příslušného Akceptačního protokolu, resp. všech 

Akceptačních protokolů Objednatelem týkajících se Plnění (vč. jeho části), je 
podmínkou pro vznik oprávnění Poskytovatele vystavit fakturu za poskytnutí 
příslušného Plnění dle této Smlouvy.  

7.3 Akceptační řízení Zvýšené podpory partnerských institucí: 
a) Podkladem akceptace jsou výkazy předávané Poskytovatelem podle čl. 2.1 bodu 2 

přílohy č. 1 Smlouvy. 

b) Objednatel ověří rozsah Zvýšené podpory partnerských institucí poskytnuté za 
kalendářní měsíc, a to buď do 5 (slovy „pěti“) pracovních dní od konce uplynulého 
kalendářního měsíce, za který se poskytované služby poskytují, nebo do 5 (slovy 
„pěti“) pracovních dní od předání posledního výkazu za uplynulý kalendářní měsíc 
Poskytovatelem podle čl. 2.1 bodu 2 přílohy č. 1 Smlouvy, podle toho, která z těchto 
skutečností nastane později.  

c) Objednatel má právo ověřit si u partnerské instituce skutečný objem poskytnuté 
Zvýšené podpory vykázané Poskytovatelem a odmítnout akceptaci Zvýšené podpory 
partnerských institucí, jejíž výše nebyla ověřena partnery.  

d) Objednatel má dále právo odmítnout akceptaci zvýšené podpory partnerských 
institucí, u které rozhodl Objednatel podle čl. 4.2 písmene c) Smlouvy, že nemá být 
poskytnuta, nebo v rozsahu, ve kterém byl překročen limit měsíčního poskytování 
služby uvedené v čl. 2.3 přílohy č. 1 Smlouvy.    

e) Podpis příslušného Akceptačního protokolu Zvýšené podpory partnerských institucí 
z kalendářní měsíc Objednatelem je podmínkou pro vystavení příslušné faktury 
Poskytovatelem, a to v rozsahu skutečného uznaného objemu (tj. neodmítnutého 
podle čl. 7.3 písmene c) nebo d) Smlouvy) poskytnutých služeb Zvýšené podpory 
partnerských institucí za daný kalendářní měsíc.  
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VIII. DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI STRAN 

8.1 Poskytovatel se dále zavazuje: 
a) poskytovat řádně a včas Plnění bez faktických a právních vad; 

b) postupovat při realizaci Plnění s odbornou péčí, podle nejlepších znalostí 
a schopností, sledovat a chránit oprávněné zájmy Objednatele a postupovat v souladu 

s jeho pokyny a interními předpisy souvisejícími s Plněním (či jeho částí), které 
Objednatel Poskytovateli poskytne ad hoc dle relevance, nebo s pokyny jím 
pověřených osob; 

c) bez zbytečného odkladu oznámit Objednateli veškeré skutečnosti, které mohou mít 
vliv na povahu nebo na podmínky poskytování Plnění. Zejména je povinen 
neprodleně písemně oznámit Objednateli významné změny svého majetkoprávního 
postavení, jako je např. přeměna společnosti, snížení základního kapitálu, vstup do 
likvidace, úpadek či prohlášení konkurzu; 

d) informovat bezodkladně Objednatele o jakýchkoliv zjištěných překážkách majících 
vliv na Plnění dle této Smlouvy, byť by za ně Poskytovatel neodpovídal, o vznesených 
požadavcích orgánů státního dozoru a o uplatněných nárocích třetích osob, které by 
mohly Plnění či jeho část ovlivnit; 

e) poskytnout Objednateli veškerou nezbytnou součinnost k naplnění účelu této 
Smlouvy včetně řádného a včasného splnění Plnění; 

f) provádět svoje činnosti tak, aby nebyl v nadbytečném rozsahu omezen provoz 
dotčených pracovišť Objednatele; 

g) dodržovat provozní řád v místě plnění a provádět svoje činnosti tak, aby nebyl 
v nadbytečném rozsahu omezen provoz na pracovištích Objednatele; Poskytovatel 
zajistí, aby všechny osoby, které se na jeho straně podílí na realizaci Plnění a které 
budou přítomny v prostorách Objednatele, dodržovaly všechny bezpečnostní 
a provozní předpisy tak, jak s nimi byly seznámeny Objednatelem; 

h) informovat Objednatele na jeho žádost o průběhu realizace Plnění a akceptovat jeho 

doplňující pokyny a připomínky k realizaci Plnění; 

i) použít veškeré podklady předané mu Objednatelem pouze pro účely této Smlouvy 

a zabezpečit jejich řádné vrácení Objednateli, bude-li to objektivně možné vzhledem 
k jejich povaze a způsobu použití; Poskytovatel je povinen uvedené podklady vrátit 
Objednateli do jednoho měsíce ode dne skončení této Smlouvy nebo v případě dřívější 
výzvy Objednatele do čtrnácti dnů ode dne doručení takové výzvy; 

j) zabezpečit účast pracovníků Poskytovatele či jím určených osob na pracovních 
schůzkách dle požadavků Objednatele. 
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8.2 Objednatel se dále zavazuje: 
a) poskytovat Poskytovateli úplné, pravdivé a včasné informace potřebné k řádnému 

a včasnému Plnění; 

b) zabezpečit pro pracovníky Poskytovatele přístup do určených objektů Objednatele za 
účelem řádného a včasného plnění této Smlouvy; 

c) zabezpečit účast pracovníků Objednatele či jím určených osob na pracovních 
schůzkách;  

d) poskytnout Poskytovateli součinnost potřebnou k  řádné a včasné realizaci Plnění, 
kterou je po něm Poskytovatel jako osoba, která disponuje kapacitami a odbornými 
znalostmi, které jsou nezbytné pro realizaci Plnění s odbornou péčí, oprávněna 
požadovat. 

8.3 Objednatel je rovněž oprávněn spolupracovat při provádění dohledu nad stavem 
provádění Plnění s vybranou, nezávislou, odborně erudovanou třetí osobou pro 
zajištění odborné garance na straně Objednatele. Poskytovatel je povinen plně 
respektovat postavení takové třetí osoby, spolupracovat s ní a poskytnout jí maximální 
součinnost dle pokynů Objednatele. 

8.4 Poskytovatel je povinen kdykoliv v průběhu trvání účinnosti této Smlouvy na vyzvání 
Objednatele prokázat, že disponuje realizačním, resp. pracovním týmem a jeho 

jednotlivými expertními členy, o kterých uvádí, že jimi k okamžiku uzavření Smlouvy 
disponuje. Poskytovatel je současně povinen prokázat, že tuto Smlouvu plní způsobem 
popsaným ve Smlouvě a jejích přílohách. Poskytovatel je za tímto účelem povinen 
strpět kontrolu Objednatele v místech, kde Poskytovatel Plnění zajišťuje, nebo kde 
uvádí, že Plnění bude poskytovat. Poskytovatel je povinen zajistit prokázání kapacit 
i všemi členy konsorcia dodavatelů nebo poddodavateli v rozsahu jimi poskytovaného 
plnění. 
 

IX. PODDODAVATELÉ, REALIZAČNÍ TÝM A OPRÁVNĚNÉ OSOB 

9.1 Poddodavatelé 

a) Poskytovatel se zavazuje Plnění provádět sám, nebo s využitím poddodavatelů, 
uvedených spolu s rozsahem jejich plnění v příloze č. 2 této Smlouvy. Poskytovatel je 
povinen písemně informovat Objednatele o všech svých poddodavatelích (včetně 
jejich identifikačních a kontaktních údajů a o tom, které služby pro něj v rámci Plnění 
nebo jeho části každý z poddodavatelů poskytuje) a o jejich změně, a to nejpozději 
do 7 (slovy „sedmi“) dnů ode dne, kdy Poskytovatel vstoupil s poddodavatelem 

ve smluvní vztah či ode dne, kdy nastala změna. 

b) Poskytovatel je oprávněn změnit poddodavatele, pomocí jehož pracovníků prokázal 
část splnění kvalifikace, jen z vážných objektivních důvodů a s předchozím písemným 
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souhlasem Objednatele, přičemž nový poddodavatel musí disponovat kvalifikací 
ve stejném či větším rozsahu, jak je požadována podle čl. 2.4 přílohy č. 1 Smlouvy. 
Objednatel nesmí souhlas se změnou poddodavatele bez objektivních důvodů 
odmítnout, pokud mu budou příslušné doklady ve stanovené lhůtě předloženy. 

c) Zadání provedení části Plnění poddodavateli Poskytovatelem nezbavuje 
Poskytovatele jeho výlučné odpovědnosti za řádné provedení Plnění (či jeho část), 
které svěřil poddodavateli, ve stejném rozsahu, jako by jej poskytoval sám. 

9.2 Realizační tým 

a) Poskytovatel určí k poskytování Plnění členy realizačního týmu, prostřednictvím 
kterých prokázal kvalifikační předpoklady pro plnění VZ (dále jen „Realizační tým“). 
Jména členů Realizačního týmu jsou uvedena v příloze č. 3 této Smlouvy.  

b) Poskytovatel se zavazuje zabezpečovat Plnění prostřednictvím členů Realizačního 
týmu. V případě změny člena Realizačního týmu je Poskytovatel povinen vyžádat si 
předchozí písemný souhlas Objednatele, tento souhlas je oprávněna vydat oprávněná 
osoba Objednatele ve věcech smluvních. Nový člen Realizačního týmu musí splňovat 
příslušné požadavky na kvalifikaci stanovené v čl. 2.4 přílohy č. 1 Smlouvy, což je 
Poskytovatel povinen Objednateli doložit odpovídajícími dokumenty.  

c) Současně si Objednatel vyhrazuje právo požádat o výměnu člena Realizačního týmu 
pro opakovanou nespokojenost s kvalitou jím odváděné práce nebo pro 
nedostatečnou komunikaci s Objednatelem. Objednatel je oprávněn požádat o změnu 
člena Realizačního týmu za podmínky, že již nejméně dvakrát v minulosti doručil 
Poskytovateli písemnou výtku týkající se nespokojenosti s kvalitou odváděné práce 
nebo nedostatečné komunikace daného člena Realizačního týmu. Právo rozhodnout 
o nedostatečné kvalitě odváděné práce nebo nedostatečné komunikaci daného člena 
Realizačního týmu má výlučně Objednatel. Veškeré případné náklady související 
s výměnou člena Realizačního týmu nese výlučně Poskytovatel. 

d) Pro případ jakékoliv změny členů Realizačního týmu se Strany dohodly, že není 
potřeba uzavírat tomu odpovídající dodatek této Smlouvy a taková změna je účinná 
dnem doručení písemného souhlasu Objednatele Poskytovateli. 

9.3 Oprávněné osoby, kontaktní osoby 

a) Uzavřít tuto Smlouvu, uzavírat dodatky této Smlouvy a ukončovat tuto Smlouvu 
prostřednictvím dohody, výpovědi nebo odstoupení od této Smlouvy mohou 
výhradně oprávnění zástupci Stran. Za oprávněné zástupce Stran se považují pro 
účely této Smlouvy osoby, které mohou podle obecných právních předpisů jednat 
samostatně nebo společně s další osobou za Stranu (typicky například příslušný 
ředitel na straně Objednatele nebo jednatel/člen představenstva na straně 
Poskytovatele). 
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b) Každá ze Stran dále určuje oprávněnou osobu pro účely této Smlouvy. Oprávněná 
osoba vystupuje jako zástupce Strany v případech právního jednání souvisejícího 
s touto Smlouvou s výjimkou případů stanovených v bodě 9.3.písm. a) této Smlouvy. 
Oprávněná osoba je zejména oprávněna podávat a přijímat informace o průběhu 
Plnění či jejich částí, vést s druhou Stranou jednání obchodního charakteru, jednat 
v rámci akceptačního řízení při předávání a převzetí Plnění dle čl. VII. této Smlouvy, 
zejména podepisovat příslušné Akceptační protokoly, přehledy a předávací protokoly 

dle této Smlouvy, jednat v rámci změnového řízení dle této Smlouvy, reklamovat 
vady Plnění (a jejich částí) a uplatňovat záruky. Strany určují pro účely této Smlouvy 
následující oprávněné osoby: 

 za Objednatele:  

 za Poskytovatele:  

1.  

c) Každá ze Stran dále určuje kontaktní osobu pro účely této Smlouvy. Kontaktní osoba 
je určena zejména ke komunikaci mezi Stranami a řešení každodenních otázek 
spojených s realizací projektu e-Sbírka a e-Legislativa. Kontaktní osoba není 
oprávněna k právnímu jednání vyhrazenému oprávněnému zástupci v čl. 9.3. písm. a) 
této Smlouvy nebo oprávněné osobě v čl. 9.3. písm. b) této Smlouvy. Strany určují pro 
účely této Smlouvy následující kontaktní osoby:  

 za Objednatele:  

 za Poskytovatele:  

 

d) Každá ze Stran má právo změnit jí určenou oprávněnou osobu nebo kontaktní osobu, 
musí však o každé změně vyrozumět písemně druhou Stranu. Změna oprávněné 
osoby nebo kontaktní osoby je vůči druhé Straně účinná okamžikem, kdy o ní byla 
písemně vyrozuměna.  

e) Pro vyloučení všech pochybností se smluvní strany dohodly, že pro případ jakékoliv 
změny oprávněné nebo kontaktní osoby dle čl. 9.3. písm. d) Smlouvy, není potřeba 
uzavírat tomu odpovídající dodatek této Smlouvy. 

 

X. ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU A ODPOVĚDNOST ZA VADY 

10.1 Strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám 
a k minimalizaci vzniklých škod. Strany nesou odpovědnost za škodu dle platných 
právních předpisů a této Smlouvy.  
a) Žádná ze Stran není odpovědná za škodu vzniklou porušením povinnosti z této 

Smlouvy, prokáže-li, že jí ve splnění povinnosti z této Smlouvy dočasně nebo 
trvale zabránila mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá 
nezávisle na její vůli. Překážka vzniklá ze škůdcových vnitřních poměrů nebo 
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vzniklá až v době, kdy byl škůdce s plněním povinnosti z této Smlouvy v prodlení, 
ani překážka, kterou byl škůdce podle této Smlouvy povinen překonat, ho však 
povinnosti k náhradě nezprostí. Strany se zavazují upozornit druhou Stranu bez 
zbytečného odkladu na vzniklé překážky bránící řádnému plnění této Smlouvy 
a dále se zavazují k vyvinutí maximálnímu úsilí k jejich odvrácení a překonání. 
Pro vyloučení všech pochybností Strany sjednávají, že za mimořádnou 
nepředvídatelnou a nepřekonatelnou překážku Strany nepovažují překážky 
spojené s virem SARS-CoV-2, onemocnění tímto virem způsobené (také známé 
jako COVID-19) ani dopady pandemických či jiných opatření, ať už vyhlášená na 
celostátní nebo lokální úrovni, která by mohla jedna nebo druhá Strana považovat 
za mimořádnou nepředvídatelnou a nepřekonatelnou překážku pro plnění dle této 
Smlouvy. Obdobně Strany nepovažují za mimořádnou nepředvídatelnou 
a nepřekonatelnou překážku i jiné virové či pandemické nemoci. 

10.2 Škoda se hradí v penězích, nebo, je-li to možné nebo účelné, uvedením do předešlého 
stavu podle volby poškozené strany v konkrétním případě. 

10.3 Poskytovatel je povinen k náhradě škody bez ohledu na to, zda je škoda kryta 
pojištěním. Škoda může být, byť částečně, uhrazena pojišťovnou dle sjednaného 
pojištění odpovědnosti za škodu.  

10.4 Objednateli byla poskytnuta veřejná podpora na Projekt (blíže viz zejména čl.  2.2. a 2.3 

této Smlouvy) a z toho vyplývají určité povinnosti. Pokud v důsledku porušení 
povinností Poskytovatele stanovených touto Smlouvou bude Objednateli v důsledku 
porušení povinností Poskytovatele zkrácena výše této veřejné (finanční) podpory či 
bude jinak negativně sankcionován, bude Poskytovatel povinen uhradit Objednateli 
takto vzniklou škodu (např. i celý podíl z veřejné podpory z IROPu na Projektu), 

případně zkrácenou výši finanční podpory, která bude vyčíslena poskytovatelem 
finanční podpory a písemně sdělena Objednatelem Poskytovateli. 
 

 

XI.  SANKČNÍ UJEDNÁNÍ 

11.1 Strany se dohodly na smluvních pokutách stanovených v následujících odstavcích 
čl. XI. této Smlouvy. 

11.2 V případě, že Poskytovatel poruší povinnosti dle čl. 8.4 této Smlouvy a/nebo poruší 
povinnost zachovávat odpovídající kapacitu realizačního týmu, vzniká Objednateli 
nárok na smluvní pokutu ve výši 50 000,- Kč (slovy: padesát tisíc korun českých) za 
každý jednotlivý případ porušení.  

11.3 V případě, že Poskytovatel poruší jakoukoliv povinnost dle čl. 9.1 této Smlouvy, 
vzniká Objednateli nárok na smluvní pokutu ve výši 25 000,- Kč (slovy: dvacet pět tisíc 
korun českých) za každé jednotlivé porušení povinnosti. 
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11.4 V případě, že Poskytovatel poruší jakoukoliv povinnost dle čl. 9.2 této Smlouvy, 
vzniká Objednateli nárok na smluvní pokutu ve výši 25 000,- Kč (slovy: dvacet pět tisíc 
korun českých) za každé jednotlivé porušení povinnosti. 

11.5 V případě, že Poskytovatel poruší jakoukoliv povinnost dle čl. XII této Smlouvy či 
v souvislosti s ochranou osobních údajů, vzniká Objednateli nárok na smluvní pokutu 
ve výši 100 000,- Kč (slovy: sto tisíc korun českých) za každé jednotlivé porušení 
povinnosti. 

11.6 Zaplacením smluvní pokuty není jakkoliv dotčen nárok Objednatele na náhradu 
škody; nárok na náhradu škody je Objednatel oprávněn uplatnit vedle smluvní pokuty 
v plné výši. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno splnění povinnosti, která je 
prostřednictvím smluvní pokuty zajištěna. 

11.7 V případě prodlení kterékoliv Strany se zaplacením peněžité částky vzniká oprávněné 
straně nárok na úrok z prodlení v zákonné výši počítaný z dlužné částky za každý 
i započatý den prodlení. Tím není dotčen ani omezen nárok na náhradu vzniklé škody. 

11.8 Lhůta splatnosti pro placení jiných plateb než řádné platby za Plnění dle této Smlouvy 
(smluvních pokut, úroků z prodlení apod.) činí 21 (slovy: dvacet jedna) kalendářních 
dní od doručení jejich vyúčtování. Zároveň platí čl. 6.6 a 6.7 této Smlouvy. 

11.9 Obě Strany se zavazují před uplatněním nároku na smluvní pokutu nebo úrok 
z prodlení vyzvat druhou Stranu k podání vysvětlení porušení smluvní povinnosti. 
 

 

XII.  OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ A DŮVĚRNÝCH INFORMACÍ 

12.1 Strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění závazků z této Smlouvy: 
a)  si mohou vzájemně vědomě nebo opominutím poskytnout informace, které budou 

považovány za důvěrné (dále jen „Důvěrné informace“); 

b) mohou jejich zaměstnanci a osoby v obdobném postavení získat vědomou činností 
druhé Strany nebo i jejím opominutím přístup k Důvěrným informacím druhé Strany. 

12.2 Strany se dohodly, že Důvěrné informace nikomu nesdělí a přijmou taková opatření, 
která znemožní jejich přístupnost třetím osobám. Ustanovení předchozí věty se 
nevztahuje na případy, kdy: 

 Strany mají povinnost stanovenou právním předpisem, a/nebo 

 takové informace sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou povinnost 
mlčenlivosti, a/nebo 

 se takové informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než 
porušením povinností vyplývajících z tohoto článku Smlouvy. 

12.3 Za třetí osoby dle čl. 12.2 této Smlouvy se nepovažují: 
 zaměstnanci Stran a osoby v obdobném postavení; 
 orgány (nejvyšší, kontrolní, výkonné) Stran a jejich členové; 
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 ve vztahu k Důvěrným informacím Objednatele poddodavatelé Poskytovatele;  
 ve vztahu k Důvěrným informacím Poskytovatele externí Poskytovatelé 

Objednatele, a to i potenciální; 
za předpokladu, že se podílejí na plnění této Smlouvy nebo na plnění spojeném 
s Plněním dle této Smlouvy, Důvěrné informace jsou jim zpřístupněny výhradně za 
tímto účelem a zpřístupnění Důvěrných informací je v rozsahu nezbytně nutném pro 
naplnění jeho účelu a za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny Stranám v této 
Smlouvě. 

12.4 Veškeré informace poskytnuté Objednatelem Poskytovateli se považují za Důvěrné 
informace, není-li stanoveno jinak. Veškeré informace poskytnuté Poskytovatelem 
Objednateli se považují za Důvěrné informace, pouze pokud na jejich důvěrnost 
Poskytovatel Objednatele předem písemně upozornil a Objednatel Poskytovateli 
písemně potvrdil svůj závazek důvěrnost těchto informací zachovávat. 

12.5 V případě uplatnění smluvních pokut a náhrady škody není dotčena hmotná a trestní 
odpovědnost fyzických osob (a popř. i právnických osob), které za Poskytovatele 
jednaly a závazek mlčenlivosti a ochrany Důvěrných informací nedodržely. 

12.6 Závazek k mlčenlivosti a ochraně Důvěrnosti informací je nadále platný bez ohledu na 
ukončení účinnosti této Smlouvy. 

12.7 Vzhledem k veřejnoprávnímu charakteru Objednatele Poskytovatel výslovně 
prohlašuje, že je s touto skutečností obeznámen a souhlasí se zveřejněním této Smlouvy 
či její části na webových stránkách Objednatele a v rozsahu a za podmínek 
vyplývajících z příslušných právních předpisů, zejména zák. č. 106/1999  Sb., 

o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů a ustanovení § 219 
ZZVZ. 

12.8 Ochrana osobních údajů 

a) V případě, že bude při plnění této Smlouvy docházet ke zpracování osobních údajů, 
jsou Strany povinny dodržovat povinnosti stanovené právním řádem České 
republiky, zejména zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve znění 
pozdějších předpisů, aby nedocházelo k  porušení právních předpisů upravujících 
ochranu osobních údajů. Poskytovatel má pro účely ochrany osobních údajů 
postavení zpracovatele. 

b) Poskytovatel je oprávněn zpracovávat osobní údaje pouze za účelem plnění účelu této 
Smlouvy, za tímto účelem je oprávněn osobní údaje zejména ukládat na nosiče 
informací, upravovat, uchovávat po dobu nezbytnou k uplatnění práv Poskytovatele 
vyplývajících z této Smlouvy, předávat zpracované osobních údaje Objednateli 
a osobní údaje likvidovat. 

c) Poskytovatel učiní v souladu s účinnými právními předpisy dostatečná organizační 
a technická opatření zabraňující přístupu neoprávněných osob k  osobním údajům. 



     

 
17 

d) Poskytovatel zajistí, aby jeho zaměstnanci i další osoby podílející se na jeho straně na 
poskytování Plnění nebo jejich částí, byli v souladu s účinnými právními předpisy 
poučeni o povinnosti mlčenlivosti a o možných následcích pro případ porušení této 
povinnosti. O splnění této povinnosti je Poskytovatel povinen pořídit písemný 
záznam. 

 

XIII.  DOBA TRVÁNÍ A MOŽNOSTI UKONČENÍ SMLOUVY 

13.1 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu pozdější ze Stran. Tato Smlouva nabývá 
účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru 
smluv, ve znění pozdějších předpisů.  

13.2 Tato Smlouva je uzavřena na dobu určitou a její účinnost končí naplněním podmínek 
podle čl. 4.1 Smlouvy a úhradou ceny za řádně a úplně poskytnuté Plnění 
Objednatelem. 

13.3 Skončením účinnosti této Smlouvy dle čl. 13.2 této Smlouvy nejsou dotčena práva 
a povinnosti založená touto Smlouvou, která mají podle právních předpisů, této 
Smlouvy nebo na základě své povahy trvat i po jejím skončení. Aplikuje se přitom 
čl. 13.10 této Smlouvy. 

13.4  Tato Smlouva může být ukončena: (a) písemnou dohodou Stran nebo (b) odstoupením 
od této Smlouvy kteroukoliv ze Stran za podmínek uvedených ve čl. XIII. této 
Smlouvy.  

13.5 Objednatel je oprávněn od této Smlouvy písemně odstoupit z důvodu jejího 
podstatného porušení Poskytovatelem, přičemž za podstatné porušení této Smlouvy se 
bude považovat: 

a) prodlení Poskytovatele s poskytnutím Plnění dle této Smlouvy a jejích příloh delší 
než 15 (slovy: patnáct) dnů, pokud Poskytovatel nezjedná nápravu ani 
v dodatečné přiměřené lhůtě, kterou mu k  tomu Objednatel poskytne v písemné 
výzvě ke splnění povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být kratší než 10 (slovy: 

deset) pracovních dnů od doručení takovéto výzvy; toto ustanovení platí, pokud 
se skutková podstata nespadá do čl. 13.5 písm. b) této Smlouvy; nebo 

b) provádění Plnění v rozporu s touto Smlouvou, s jejími přílohami delší než 15 
(slovy: patnáct) dnů, pokud Poskytovatel nezjedná nápravu ani v dodatečné 
přiměřené lhůtě, kterou mu k tomu Objednatel poskytne v písemné výzvě ke 
splnění povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být kratší než 10 (slovy: deset) 
pracovních dnů od doručení takovéto výzvy; toto ustanovení platí, pokud se 
skutková podstata nespadá do čl. 13.5 písm. a) této Smlouvy; nebo 

c) Poskytovatel poruší povinnost zachovávat po celou dobu požadovanou kapacitu 
realizačního týmu (kterou bude povinen kdykoliv prokázat po celou dobu trvání 
Smlouvy), nebo poruší jakoukoliv povinnost dle ustanovení této Smlouvy 
o realizačním týmu; nebo 
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d) další případy, o kterých tak stanoví výslovně tato Smlouva. 
 

13.6 Objednatel je rovněž oprávněn písemně odstoupit od této Smlouvy v případě, že: 
a) v insolvenčním řízení bude zjištěn úpadek  Poskytovatele nebo insolvenční návrh 

bude zamítnut pro nedostatek majetku Poskytovatele v souladu se zněním zákona 
č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění 
pozdějších předpisů. Objednatel je rovněž oprávněn odstoupit od této Smlouvy 
v případě, že Poskytovatel vstoupí do likvidace; nebo 

b) proti Poskytovateli je zahájeno trestní stíhání pro trestný čin podle zákona 
č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob, ve znění pozdějších 
předpisů; nebo 

c) dojde ke krácení nebo odebrání dotace nebo nevyplacení požadované výše (i části 
veřejné podpory – dotace) či jiné sankci ve smyslu čl. 2.2 a/nebo 2.3 této Smlouvy 
nebo k rozhodnutí Objednatele o zastavení projektu e-Sbírka a e-Legislativa; nebo 

d) nebudou-li Objednateli poskytnuty prostředky k  financování této Smlouvy, a to 
i v průběhu trvání této Smlouvy. 

13.7 Poskytovatel je oprávněn od této Smlouvy písemně odstoupit z důvodu jejího 
podstatného porušení Objednatelem, přičemž za podstatné porušení této Smlouvy se 
též považuje prodlení Objednatele s úhradou ceny za plnění předmětu této Smlouvy 
delší než 30 (slovy: třicet) dnů, pokud Objednatel nezjedná nápravu ani do 10 (slovy: 
deseti) pracovních dnů od doručení písemného oznámení Poskytovatele o takovém 
prodlení se žádostí o jeho nápravu. 

13.8 Odstoupení od této Smlouvy ze strany Objednatele nesmí být spojeno s uložením 
jakékoliv sankce k tíži Objednatele. 

13.9 Strany se dále dohodly, že odstoupení od této Smlouvy musí být písemné, jinak je 
neplatné. Odstoupení je účinné ode dne, kdy bylo doručeno druhé Straně. Strany se 
dohodly, že v případě odstoupení od této Smlouvy se nevrací Poskytovatelem již 
provedené a Objednatelem akceptované plnění dle této Smlouvy a Poskytovateli 

v takovém případě vzniká nárok na peněžitou náhradu ve výši obvyklé ceny, přičemž 
při stanovení výše obvyklé ceny se přihlédne k  ceně a fakturačním podmínkám dle této 
Smlouvy. 

13.10 Skončením účinnosti této Smlouvy nejsou dotčena práva a povinnosti založená touto 
Smlouvou, která mají podle zákona, této Smlouvy nebo na základě své povahy trvat 
i po jejím skončení, zejména ustanovení této Smlouvy o odpovědnosti za škodu ve 
smyslu čl. X. této Smlouvy (škoda může spočívat i v nákladech vynaložených 
Objednatelem na realizaci nového zadávacího řízení), o sankcích včetně smluvních 
pokut ve smyslu čl. XI. této Smlouvy, o ochraně osobních údajů a důvěrných informací 
ve smyslu čl. XII. této Smlouvy. 
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13.11 Smluvní strany se dohodly, že v případě odstoupení od Smlouvy je Poskytovatel 

povinen učinit již jen takové úkony, bez nichž by mohly být zájmy Objednatele vážně 
ohroženy. 

   

XIV. SOUČINNOST A VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE 

14.1 Strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace potřebné 
pro řádné plnění svých závazků. Strany jsou povinny informovat druhou Stranu 
o veškerých skutečnostech, které jsou nebo mohou být důležité pro řádné plnění této 
Smlouvy. 

14.2 Strany jsou povinny plnit své závazky vyplývající z této Smlouvy a jejích příloh tak, 
aby nedocházelo k prodlení s plněním jednotlivých termínů a s prodlením splatnosti 
jednotlivých peněžních závazků. 

14.3 Veškerá komunikace mezi Stranami bude probíhat primárně prostřednictvím 
kontaktních osob určených v čl. 9.3. písm. c) této Smlouvy, v odůvodněných případech 
prostřednictvím oprávněných osob určených v čl. 9.3. písm. b) této Smlouvy nebo 
oprávněných zástupců Stran.  

14.4 Veškerá oznámení, tj. jakákoliv komunikace na základě této Smlouvy, bude probíhat 
v souladu s tímto článkem této Smlouvy. Jakékoli oznámení, žádost či jiné sdělení, jež 
má být učiněno či dáno Straně dle této Smlouvy, bude učiněno či dáno písemně. 
Kromě jiných způsobů komunikace dohodnutých mezi Stranami se za účinné považují 
osobní doručování, doručování doporučenou poštou, kurýrní službou, datovou 
schránkou či elektronickou poštou, a to na adresy Stran uvedené v záhlaví této 
Smlouvy, nebo na takové adresy, které si Strany vzájemně písemně oznámí. 

14.5 Oznámení správně adresovaná se považují za doručená 

a) dnem, o němž tak stanoví zákon č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech 
a autorizované konverzi dokumentů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZDS“), 
je-li oznámení zasíláno prostřednictvím datové zprávy do datové schránky ve smyslu 
ZDS; nebo 

b) dnem fyzického předání oznámení, je-li oznámení zasíláno prostřednictvím kurýra 
nebo doručováno osobně; nebo 

c) dnem doručení potvrzeným na doručence, je-li oznámení zasíláno doporučenou 
poštou; nebo 

d) dnem, kdy bude, v případě, že doručení výše uvedeným způsobem 
nebude z jakéhokoli důvodu možné, oznámení odesláno doporučenou poštou na 
adresu Strany, avšak k jeho převzetí z jakéhokoli důvodu nedojde, a to ani ve lhůtě tří 
(3) pracovních dnů od jeho uložení na příslušné pobočce pošty. 
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14.6 Informace a materiály, které obsahují osobní údaje či důvěrné informace, budou 
doručovány buď osobně, nebo zasílány elektronicky a šifrovány. Šifra 
pro elektronickou komunikaci bude určena před zahájením realizace plnění Smlouvy. 

14.7 Poskytovatel je povinen respektovat, že Objednatel bude při plnění Smlouvy používat 
program MS Project. 

 

XV. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

15.1 Tato Smlouva je platná dnem podpisu poslední ze Stran a účinnosti nabývá dnem 
uveřejnění v registru smluv. Uveřejnění této Smlouvy v registru smluv zajišťuje 
Objednatel. 

15.2 Strany si podpisem této Smlouvy sjednávají, pokud tato Smlouva nestanoví jinak, že 
závazky založené touto Smlouvou z ní budou vykládány výhradně podle obsahu této 
Smlouvy, bez přihlédnutí k jakékoli skutečnosti, která nastala a/nebo byla sdělena, 
jednou Stranou druhé Straně před uzavřením této Smlouvy. 

15.3 Tato Smlouva představuje úplnou dohodu Stran o předmětu této Smlouvy a všech 
náležitostech, které Strany měly a chtěly v této Smlouvě ujednat. Tato Smlouva je 
uzavřena na základě veřejné zakázky malého rozsahu. Žádný projev Stran učiněný po  

uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této 
Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze Stran.  Tuto Smlouvu je možné měnit 
a doplňovat pouze písemnou dohodou Stran ve formě vzestupně číslovaných dodatků 
této Smlouvy, podepsaných oprávněnými zástupci obou Stran. 

15.4 Strany se podpisem této Smlouvy dohodly, že vylučují aplikaci ustanovení § 557 
a § 1805 OZ. 

15.5 Strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy byla jakákoliv 
práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi Stranami 
či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se Plnění, ledaže je v této 
Smlouvě výslovně sjednáno jinak.  

15.6 Strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu této 
Smlouvy věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření této 
Smlouvy. Kromě ujištění, které si Strany poskytly v této Smlouvě, nebude mít žádná ze 
Stran žádná další práva a povinnosti v souvislosti s jakýmikoliv skutečnostmi, které 
vyjdou najevo a o kterých neposkytla druhá Strana informace při jednání o této 
Smlouvě. Výjimkou budou případy, kdy daná Strana úmyslně uvedla druhou S tranu 

ve skutkový omyl ohledně předmětu této Smlouvy a případy taxativně stanovené 
touto Smlouvou. 

15.7 Poskytovatel na sebe v souladu s ustanovením § 1765 odst. 2 OZ přebírá nebezpečí 
změny okolností. Tímto však nejsou nikterak dotčena práva Stran upravená v této 
Smlouvě. 
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15.8 Jednacím jazykem mezi Objednatelem a Poskytovatelem bude pro veškerá plnění 
vyplývající z této Smlouvy výhradně jazyk český, a to včetně veškeré dokumentace 
vztahující se k předmětu této Smlouvy. 

15.9 Je-li nebo stane-li se jakékoliv ustanovení této Smlouvy neplatným, nezákonným 
nebo nevynutitelným, netýká se tato neplatnost a nevynutitelnost zbývajících 
ustanovení této Smlouvy. Strany se tímto zavazují nahradit do 5 (pěti) pracovních dnů 
po doručení výzvy druhé Strany jakékoli takové neplatné,  nezákonné nebo 
nevynutitelné ustanovení ustanovením, které je platné, zákonné a vynutitelné a má 
stejný nebo alespoň podobný obchodní a právní význam. 

15.10 Vztahy Stran touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí českým právním řádem, 
zejména pak OZ a příslušnými právními předpisy souvisejícími. Veškeré případné 
spory z této Smlouvy budou v prvé řadě řešeny smírem. Pokud smíru nebude 
dosaženo během 30 (třiceti) dnů od vzniku sporu, všechny spory z této Smlouvy 
a v souvislosti s ní budou řešeny soudy v České republice. 

15.11 Poskytovatel je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční 
kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), 
ve znění pozdějších předpisů, povinen spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.  

15.12 Tato Smlouva se řídí českým právním řádem, příslušné k  řešení sporů jsou soudy 
České republiky. Strany sjednávající místní příslušnost soudu dle sídla Objednatele 
ke dni podání žaloby (návrhu) k soudu. 

15.13 Poskytovatel souhlasí s uveřejněním elektronické verze této Smlouvy, včetně jejích 
příloh, na webových stránkách Objednatele www.mvcr.cz a na profilu Objednatele. 

Poskytovatel souhlasí se zveřejněním své identifikace a všech dalších údajů uvedených 
v této Smlouvě včetně ceny. 

15.14 Tato Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě a opatřena kvalifikovanými 
elektronickými podpisy obou Stran.  

15.15 Nedílnou součástí Smlouvy jsou následující přílohy: 
 

 

Příloha – číslo: Název 

1 Katalogový list  

2 Přehled poddodavatelů  
3 Seznam členů realizačního týmu  

 

Strany shodně prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly a že byla 
uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně 
a srozumitelně, a že se dohodly o celém jejím obsahu, což stvrzují svými podpisy. 
 

 

http://www.mvcr.cz/
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Za Objednatele: 

V Praze dne  

 Za Poskytovatele: 

V Praze dne  

  

Česká republika – Ministerstvo vnitra 

Ing. Mgr. David Sláma, ředitel odboru 
strategického rozvoje a koordinace 
veřejné správy 

 

 

Asseco Central Europe, a.s. 

Ing. Michal Polehňa, prokurista 

 

 


